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INSTRUKCJA OBSŁUGI - LISTWY PRZECIW PTAKOM, 10 szt.
USER MANUAL - ANTI - BIRD STRIPS, 10 pcs.
BENUTZERHANDBUCH - VOGELABWEHRLEISTEN, 10 St.
MANUEL D'UTILISATION - BANDES ANTI-OISEAUX, 10 pcs
NAUDOJIMO VADOVAS - SMAIGAI PAUKŠČIŲ BAIDYMUI, 10 vnt.
LIETOTĀJA ROKASGRĀMATA - PUTNU TAPAS, 10 tk
KASUTUSJUHEND - LINNUVASTASED ORAD, 10 gab.
UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA - PROUŽKY PROTI PTAČÍM, 10 ks

*zd
jęc

ie 
po

glą
do

we
 | 

sa
mp

le 
ph

oto
 fo

r il
lus

tra
tiv

e p
urp

os
es

 on
ly 

Ab
bil

du
ng

 ka
nn

 vo
m 

Pro
du

kt 
ab

we
ich

en

50 cm

2,8 cm

11 cm

60
KOLCÓW | SPIKES 
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STUBURŲ | MURKURLI
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PL - INSTRUKCJA OBSŁUGI - LISTWY PRZECIW PTAKOM, 10 szt.

Składniki zestawu: 
- 10 x listwa ze stali nierdzewnej, 
- 10 x paczka kolców (60 szt.).

Przed montażem:
1. Wyjmij wszystkie elementy z opakowań.
2. Sprawdź czy zestaw jest kompletny oraz nieuszkodzony.
3. Usuń opakowanie i wyczyść wszystkie elementy 

za pomocą suchej ściereczki.

Montaż:
1. Złap pojedynczy kolec i ściśnij go jak na zdjęciu.
2. Przełóż ostre końce kolca przez otwory. Zrób to od wklęsłej strony 

otworów, dzięki temu po złożeniu listwa będzie mogła przylegać 
płasko do powierzchni.

3. Przeciągnij kolec do samego końca, aż kolec wskoczy 
na swoje miejsce.

4. Upewnij się, że połączenie jest stabilne, kolejny kolec zamontuj 
prostopadle do wcześniejszego, zgodnie z ułożeniem otworów. 
Postępuj tak do wyczerpania kolców.

5. W razie potrzeby dostosuj kształt listwy do powierzchni 
i zamocuj ją np. za pomocą opasek zaciskowych 
lub przybij.

Środki ostrożności: Nie stosuj elementów połamanych oraz 
uszkodzonych. Podczas montażu elementów nie używaj siły - grozi 
to uszkodzeniem elementów. Kolce zostały zaprojektowane z myślą 
o odstraszaniu ptaków i tylko w tym celu należy je wykorzystywać. 
Oferowany przedmiot nie jest zabawką! Chroń dzieci oraz zwierzęta 
przed dostępem do niego.

EN - USER MANUAL - ANTI - BIRD STRIPS, 10 pcs

Set Contents:
- 10 x stainless steel strip
- 10 x pack of spikes (60 pcs)

Before Installation:
1. Remove all components from the packaging.
2. Check if the set is complete and undamaged.
3. Discard the packaging and clean all components using 

a dry cloth.

Installation:
1. Grab a single spike and squeeze it as shown 

in the picture.
2. Put the sharp ends of the spike through the holes. 

Do this from the concave side of the holes. It allows the strip to 
lay flat on the surface after assembly.

3. Pull the spikes all the way through until they click into place.
4. Ensure the connection is stable, and mount the next spike 

perpendicularly to the previous one, following the hole 
arrangement. Repeat this process until all spikes are used.

5. If necessary, adjust the strip's shape to the surface 
and secure it using cable ties or nails, for example.

Precautions:
Do not use broken or damaged components. Avoid using force 
during installation, as this may damage 
the components. The spikes are designed to deter birds 
and should only be used for this purpose. This item 
is not a toy! Keep it out of reach of children and animals.

DE - BENUTZERHANDBUCH - VOGELABWEHRLEISTEN, 10 St.

Das Set beinhaltet:
- 10 x Edelstahlstreifen
- 10 x Packung Spikes (60 Stück)

Vor der Installation:
1. Nehmen Sie alle Artikel aus der Verpackung.
2. Prüfen Sie, ob das Set vollständig und unbeschädigt ist.
3. Entfernen Sie die Verpackung und reinigen Sie alle 

Komponenten mit einem trockenen Tuch.

Installation:
1. Nehmen Sie einen einzelnen Dorn und drücken 

Sie ihn zusammen, wie auf dem Foto gezeigt.
2. Stecken Sie die scharfen Enden des Dorns durch die Löcher. 

Tun Sie dies von der konkaven Seite der Löcher aus, damit 
der Streifen nach dem Falten flach auf der Oberfläche 
liegen kann.

3. Ziehen Sie den Spike ganz heraus, bis er einrastet.
4. Stellen Sie sicher, dass die Verbindung stabil ist, 

installieren Sie den nächsten Spike senkrecht 
zum vorherigen, entsprechend der Anordnung der Löcher.

5. Passen Sie bei Bedarf die Form des Streifens an den 
Untergrund an und befestigen Sie ihn z. B. mit Klammern 
oder Nägeln.

Vorsichtsmaßnahmen: Verwenden Sie keine kaputten oder 
beschädigten Elemente. Wenden Sie beim Zusammenbau 
der Elemente keine Gewalt an - die Elemente können dadurch 
beschädigt werden. Spikes dienen der Abschreckung 
von Vögeln und sollten nur zu diesem Zweck verwendet werden. 
Der angebotene Artikel ist kein Spielzeug! Schützen 
Sie Kinder und Haustiere vor dem Zugriff.



FR - MANUEL D'UTILISATION - BANDES ANTI-OISEAUX, 10 pcs

L'ensemble comprend:
- 10 x bande d'acier inoxydable
- 10 x paquet de pointes (60 pièces)

Avant l'installation:
1. Retirez tous les articles de leur emballage.
2. Vérifiez si l'ensemble est complet et en bon état.
3. Retirez l'emballage et nettoyez tous les composants 

avec un chiffon sec.

Installation:
1. Saisissez une seule pointe et pressez-la comme indiqué 

sur la photo.
2. Insérez les extrémités pointues de la pointe dans les trous. 

Faites-le du côté concave des trous, de sorte qu'après le pliage, 
la bande repose à plat sur la surface.

3. irez la pointe jusqu'au bout jusqu'à ce qu'elle s'enclenche.
4. Assurez-vous que la connexion est stable, installez le pic suivant 

perpendiculairement au précédent, conformément 
à la disposition des trous.

5. Si nécessaire, adaptez la forme de la bande au support et fixez-la, 
par exemple avec des pinces ou des clous.

Précautions: N'utilisez pas d'éléments cassés ou endommagés. 
N'utilisez pas de force lors de l'assemblage des éléments - cela 
pourrait endommager les éléments. Les pointes sont conçues pour 
dissuader les oiseaux et ne doivent être utilisées qu’à cette fin. 
L’article proposé n’est pas un jouet! Protégez les enfants et les 
animaux domestiques d'y accéder.

LT - NAUDOJIMO VADOVAS - SMAIGAI PAUKŠČIŲ BAIDYMUI, 
10 vnt.

Komplekte yra:
- 10 x nerūdijančio plieno juosta
- 10 x spyglių pakuotė (60 vnt.)

Prieš montavimą:
1. Išimkite visus daiktus iš jų pakuotės.
2. Patikrinkite, ar komplektas pilnas ir nepažeistas.
3. Išimkite pakuotę ir nuvalykite visas dalis sausa šluoste.

Montavimas:
1. Paimkite vieną smaigalį ir suspauskite jį, kaip parodyta 

nuotraukoje.
2. Pro skylutes įkiškite aštrius smaigalio galus. Padarykite 

tai iš įgaubtos skylių pusės, kad sulankstyta juostelė galėtų 
gulėti ant paviršiaus.

3. Patraukite smaigą iki galo, kol smaigalys užsifiksuos.
4. Įsitikinkite, kad jungtis yra stabili, kitą smaigą sumontuokite 

statmenai ankstesniam, pagal skylių išdėstymą.
5. Jei reikia, pritaikykite juostos formą prie paviršiaus 

ir pritvirtinkite, pvz., spaustukais ar vinimis.

Atsargumo priemonės: Nenaudokite sulūžusių ar pažeistų 
elementų. Montuodami elementus nenaudokite jėgos - tai gali 
sugadinti elementus. Spygliai skirti paukščiams atbaidyti 
ir turėtų būti naudojami tik tuo tikslu. Siūloma prekė nėra 
žaislas! Saugokite vaikus ir naminius gyvūnus, 
kad prie jo nepatektų.

LV - LIETOTĀJA ROKASGRĀMATA - PUTNU TAPAS, 10 tk

Komplektā ietilpst:
- 10 x nerūsējošā tērauda sloksne
- 10 x tapas iepakojums (60 gab.)

Pirms uzstādīšanas:
1. Izņemiet visus priekšmetus no to iepakojuma.
2. Pārbaudiet, vai komplekts ir pilnīgs un nav bojāts.
3. Noņemiet iepakojumu un notīriet visas sastāvdaļas 

ar sausu drānu.

Uzstādīšana:
1. Satveriet vienu smaili un saspiediet to, kā parādīts fotoattēlā.
2. Ievietojiet smailes asos galus caur caurumiem. Dariet 

to no caurumu ieliektās puses, lai pēc salocīšanas 
sloksne varētu gulēt uz virsmas.

3. Pavelciet smaili līdz galam, līdz smaile nofiksējas vietā.
4. Pārliecinieties, vai savienojums ir stabils, uzstādiet nākamo 

smaili perpendikulāri iepriekšējam, saskaņā 
ar urbumu izvietojumu.

5. Ja nepieciešams, pielāgojiet sloksnes formu virsmai 
un piestipriniet to, piemēram, ar skavām vai naglām.

Piesardzības pasākumi: Neizmantojiet salauztus vai bojātus 
elementus. Montējot elementus, neizmantojiet spēku - 
tas var sabojāt elementus. Smailes ir paredzētas putnu 
atbaidīšanai, un tās drīkst izmantot tikai šim nolūkam. 
Piedāvātā prece nav rotaļlieta! Aizsargājiet bērnus 
un mājdzīvniekus no piekļuves tai.

EE - KASUTUSJUHEND - LINNUVASTASED ORAD, 10 gab.

Komplekt sisaldab:
- 10 x roostevabast terasest riba
- 10 x pakk naelu (60 tk)

Enne paigaldamist:
1. Eemaldage kõik esemed nende pakendist.
2. Kontrollige, kas komplekt on terviklik ja kahjustamata.
3. Eemaldage pakend ja puhastage kõik komponendid kuiva lapiga.

Paigaldamine:
1. Haarake ühest naast ja pigistage seda, nagu fotol näidatud.
2. Torka teravad otsad läbi aukude. Tehke seda aukude nõgusast 

küljest, nii et pärast voltimist saaks riba pinnale lameda.
3. Tõmmake teravik lõpuni, kuni nael klõpsab oma kohale.
4. Veenduge, et ühendus oleks stabiilne, paigaldage järgmine 

piisk eelmisega risti, vastavalt aukude paigutusele.
5. Vajadusel kohandage riba kuju pinnaga ja kinnitage 

see nt klambrite või naeltega.

Ettevaatusabinõud: Ärge kasutage purunenud või kahjustatud 
elemente. Ärge kasutage elementide kokkupanemisel jõudu - 
see võib elemente kahjustada. Terad on loodud lindude 
peletamiseks ja neid tuleks kasutada ainult sel eesmärgil. 
Pakutav kaup ei ole mänguasi! Kaitske lapsi ja lemmikloomi 
sellele juurdepääsu eest.

CZ - UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA - PROUŽKY PROTI PTAČÍM, 
10 ks

Sada obsahuje:
- 10 x pásek z nerezové oceli
- 10 x balení hrotů (60ks)

Před instalací:
1. Vyjměte všechny položky z obalu.
2. Zkontrolujte, zda je sada kompletní a nepoškozená.
3. Odstraňte obal a očistěte všechny součásti suchým hadříkem.

Instalace:
1. Uchopte jeden bodec a zmáčkněte jej, jak je znázorněno 

na fotografii.
2. Prostrčte ostré konce bodce skrz otvory. Udělejte to z konkávní 

strany otvorů, aby po složení mohl pásek ležet na povrchu.
3. Zatáhněte za hrot až na doraz, dokud nezapadne na místo.
4. Ujistěte se, že je spojení stabilní, nainstalujte další bodec 

kolmo k předchozímu, v souladu s uspořádáním otvorů.
5. V případě potřeby přizpůsobte tvar lišty povrchu a upevněte 

ji např. pomocí svorek nebo hřebíků.

Opatření: Nepoužívejte rozbité nebo poškozené prvky. Při montáži 
prvků nepoužívejte sílu - může dojít k poškození prvků. Hroty 
jsou navrženy tak, aby odradily ptáky a měly by se používat pouze 
k tomuto účelu. Nabízený předmět není hračka! Chraňte před 
přístupem děti a domácí zvířata.
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